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Lifetim
e Lim

ited W
arranty

The H
unter Fan C

om
pany m

akes the follow
ing lim

ited w
arranty to the user or consum

er purchaser of this H
unter ceiling fan:

If any part of your H
unter C

eiling fan m
otor fails during your lifetim

e due to a defect in m
aterial or w

orkm
anship w

e w
ill provide a replacem

ent part free of charge. If no 
replacem

ent part can be provided for such H
unter C

eiling Fan m
otor, w

e w
ill refund the actual purchase price of your fan. If your H

unter C
eiling Fan m

otor fails at any tim
e 

w
ithin one year after the date of sale to you due to a defect in m

aterial or w
orkm

anship, labor to repair the defect w
ill be provided free of charge at our nearest service center 

or our Service D
epartm

ent in M
em

phis, Tennessee. You w
ill be responsible for labor costs after this one-year period. The foregoing lim

ited w
arranty applies only to the m

otor 
itself, and does not apply to electronic controls such as rem

ote controls, rem
ote control receivers or transm

itters used in conjunction w
ith the m

otor. These electronic control item
s 

are included in the one year lim
ited w

arranty below
. 

If any part of your H
unter C

eiling Fan other than the m
otor, glass globes, or light bulbs fail at any tim

e w
ithin one year of the date of purchase due to a defect in m

aterial 
or w

orkm
anship, w

e w
ill repair or, at our option, replace the defective part free of charge for parts and labor perform

ed at our nearest service center or at our Service 
D

epartm
ent in M

em
phis, Tennessee.
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This w

arranty is voided if your H
unter Fan is not purchased and used in the U

SA
. This w

arranty excludes and does not cover defects, m
alfunctions or failures of any H

unter 
C

eiling Fan w
hich w

ere caused by repairs by persons not authorized by us, use of parts or accessories not authorized by us, m
ishandling, im

proper installation, m
odifications, 

or dam
age to the H

unter C
eiling Fan w

hile in your possession, or unreasonable use, including failure to provide reasonable and necessary m
aintenance.

To obtain servicing, contact the nearest H
unter authorized service center or the H

unter Fan C
om

pany Service D
epartm

ent, 7130 G
oodlett Farm

s Parkw
ay, Suite 400, M

em
phis, 

Tennessee 38016. Please contact us before shipping your fan. If w
e authorize you to ship it to us, you w

ill be responsible for all insurance and freight or other transportation 
charges to our factory service center. W

e w
ill return your H

unter Fan freight prepaid. Your ceiling fan should be properly packed to avoid dam
age in transit since w

e w
ill not be 

responsible for any such dam
age. Proof of purchase is required w

hen requesting w
arranty service. The purchaser m

ust present sales receipt or other docum
ent that establishes 

proof of purchase.
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Parts List

MODEL #
51054 51055

Liste de pièces

MODÈLE N°
DRAWING #

K1580-01 K1580-02
DESSIN N°

Weight ±2 lbs
15.1 lbs (6.8 kg) 15.1 lbs (6.8 kg)

Poids ±900 g
FINISH Premier Bronze Brushed Nickel

FINI Bronze Prestige Nickel brossé
# Item Name Qty. / Qté Part# /  N° de pièce Part# /  N° de pièce Nom de l’article
1 Hanging System Kit 1 K0249-01 K0249-01 Kit de système de suspension
5 Ceiling Bracket 1 Support de plafond

14 Locking Screw 2 Vis bloquante
20 Wood Screw 3” 2 Vis à bois de 76 mm (3 po)
22 Wood Screw 1.5” 1 Vis à bois de 38 mm (1,5 po)
23 Flat Washer 1 Rondelle plate
24 Flat Washer 2 Rondelle plate
26 Mounting Isolator 4 Tampon de montage
28 Wire Connector 4 Capuchon de connexion
50 Hardware Kit 1 K1580-00-860 K1580-00-861 Kit de matériel
51 Blade Assembly Screw 16 Vis de montage de pale
53 Machine Screw 6-32 6 Vis à métaux, 6-32
54 Motor Housing Screw 4 Vis à boîtier de moteur
57 Switch Housing Cap Screw 2 Vis du capuchon du boîtier de commutateur
63 Blade Grommet 16 Œillet de pale
66 Switch Housing Assembly 1 K0375-01 K0375-01 Ensemble de boîtier d’interrupteur
68 Dummy Terminal, Male 1 08198-01 08198-01 Borne factice mâle
69 Dummy Terminal, Female 1 08200-01 08200-01 Borne factice femelle
71 Switch Housing Cap 1 K0538-01 K0538-01 Capuchon du boîtier de commutateur
76 Light Kit Assembly 1 K0532-08 K0532-08 Ensemble du luminaire
79 Wire Harness (not shown) 1 K0089-03 K0089-03 Faisceau de fils (non illustré)
80 Globe/Shade 1 K0527-01-187 K0527-01-045 Globe/Abat-jour
83 Candelabra Bulb 2 77646-08 77646-08 Ampoule (culot candélabre)
88 Globe Keeper 1 K0194-01 K0194-01 Retenue de globe
90 Finial Cap 1 K0259-01 K0259-01 Capuchon inférieur
92 Finial 1 G1002-01 G1002-01 Faîteau
96 Blade Iron Set 1 K0157-05 K0157-05 Ensemble de fers de pale
98 Blade Set 1 K0900-25-109 K0900-25-102 Ensemble de pales

104 Blade Iron Armature Screw 11 K0064-01 K0064-01 Vis de fer de pale
119 Motor Housing 1 G1895-01 G1895-01 Boîtier de moteur
131 Fan Pull Chain Pendant 1 K0143-01 K0143-01 Pendentif de chaînette de ventilateur 
132 Light Pull Chain Pendant 1 K0144-01 K0144-01 Pendentif de chaînette d’éclairage 
133 Pull Chain Extension 1 K0139-03 K0139-03 Extension pour chaînette
140 Balancing Kit 1 K0118-01 K0118-01 Kit d’équilibrage

23

22

# # in Parts List 
# dans la liste de pièces

Spare Parts Bag 
Sac de pièces de rechange

Hardware drawn to scale	  
For your convenience, you may receive extra fasteners.

Pre-installed Parts / Pièces préinstallées

Matériel dessiné à l’échelle 
Pour la commodité, il peut y avoir des fixations supplémentaires.

Included Accessories / Accessoires compris

Optional Accessories / Accessoires facultatifs

These parts are used only if removing the light kit from the fan.

71 57 69 68

Ces pièces ne sont utilisées que si l’on enlève le luminaire du ventilateur.
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